
法语辅修专业学士学位教学计划 

主办院校：上海外国语大学 

教学目标：参照专业法语教学大纲，培养学生法语听、说、读、写、译诸方

面的能力，使学生达到专业法语四级的能力要求，成为既具有本

专业知识、又具有相当的法语基本技能的高级复合型人才。 

学习目标分两阶段。 

学习目标分两阶段。第一阶段为期两年，40 学分，完成后获辅修

第二专业证书。 

第二阶段为期一年，20 学分，学习对象为完成前两年辅修专业课

程学习且主修专业属非文学类的学生，符合三年平均绩点达到

2.0 以上等条件可获得辅修文学学士学位证书。颁发学位证书的

条件和具体办法按《上海松江大学园区辅修专业学士学位管理试

行办法》执行。 

招生要求：招收本科在校完成一年级基础课程非法语专业的学生。 

授课时间：每周一、三晚上 3 学时，每周五下午 4 学时。 

授课地点：上海外国语大学松江校区 

收费标准：220 元/1 学分 

网上查询：教学计划、相关管理条例及招生录取工作可查询上海外国语大学

教务处网站（网址：http://www.newoaa.shisu.edu.cn）的“辅修

专栏” 
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教学计划： 

 

 

序

号 课 程 名 称 
学

分 

学 

时 

各 学 期 周 学 时 

三 四 五 六 七 八 

1 基础法语（1） 8 120 8      

2 法语视听说（1） 2 30 2      

3 基础法语（2） 6 90  6     

4 法语会话 2 30  2     

5 法语视听说（2） 2 30  2     

6 基础法语（3） 6 90   6    

7 法语语法（1） 2 30   2    

8 法语阅读 2 30   2    

9 基础法语（4） 5 75    5   

10 法语语法（2） 1 15    1   

11 翻译实践(法译汉) 2 30    2   

12 法国社会与文化 2 30    2   

13 高级法语（1） 5 75     5  

14 法国文学作品选读 2 30     2  

15 法语应用文写作 2 30     2  

16 法国政治 1 15     1  

17 高级法语（2） 4 60      4 

18 翻译实践（汉译法） 2 30      2 

19 学位论文 4 60      4 

合计 60 900 10 10 10 10 10 10 
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课程名称：基础法语（1-4）、高级法语（1-2） 

学分：34  学时：510 

课程简介：使学生掌握法语基本词汇和基础语法，具有听、说、读、写的基

本技能和基本交际能力。教学内容为法语拼读写规则，正确的

语音语调，词汇构成，形态变化及基本运用，基本句型（简单

句和主从复合句）及各种题材课文，内容涉及法语国家政治、

经济、社会及日常生活各个方面。 

采用教材：《法语综合教程》1-4 册，曹德明、花秀林、范晓雷主编，上海外

语教育出版社 

         《法语》第 5 册，束景哲主编，上海外语教育出版社 

 

课程名称：法语视听说 (1-2) 

学分：4   学时：60 

课程简介：借助多媒体设备和技术，使用国外原版教材和音视频素材，使学

生掌握法语表达的基本技能，具备初步的听说交际能力，了解

法国社会文化及风土人情。 

采用教材：《Reflets 走遍法国》（一上）（一下） 

 

课程名称：法语阅读 

学分：2   学时：30 

课程简介：通过分析、讲解不同题材的法语文章，使学生掌握阅读技巧，培

养阅读能力，扩大词汇量，巩固语言知识，拓展文化知识。 

采用教材：自编 

 

课程名称：法语会话 

学分：2   学时：30 

课程简介：培养学生的口头表达能力，掌握口语基本表达方法，能就日常生

活和一般社会生活与法语国家人士进行一般交流。 

采用教材：自编 
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课程名称：法国社会与文化 

学分：2   学时：30 

课程简介：介绍法国国情概况，使学生概要地了解法国的政治、历史、地理、

社会和文化，进而巩固和提升语言能力。 

采用教材：自编 

 

课程名称：法语语法 

学分：3   学时：45 

课程简介：在已学语法知识的基础上，进行系统性的归纳，增强学生对篇章

的语法分析能力，加深对篇章的理解。 

采用教材：自编 

 

课程名称：法国文学作品选读 

学分：2   学时：30 

课程简介：通过法国文学作家作品的介绍和作品选段的学习，使学生大致了

解法国著名作家的部分作品，加深对法国文学的了解。 

采用教材：自编 

 

课程名称：翻译实践（法译汉） 

学分：2   学时：30 

课程简介：在法语精读课程翻译练习的基础上，通过不同体裁和题材文章的

翻译实践，巩固所学语言知识和培养实际运用能力, 传授法译

汉的技巧，达到翻译的准确性。 

采用教材：自编 

 

课程名称：法语应用文写作 

学分：2   学时：30 

课程简介：使学生掌握简历、申请、通知等日常信函和商务外贸等商业信函

的撰写以及格式处理，培养学生用法语处理专业信函的能力。 

采用教材：自编 
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课程名称：法国政治 

学分：1  学时：15 

课程简介：使学生对法国的政治体制有所了解，同时也对欧盟各国之间的政

治和经济关系形成初步的了解。 

采用教材：自编 

 

课程名称：翻译实践（汉译法） 

学分：2   学时：30 

课程简介：通过不同体裁和题材文章的翻译实践，巩固所学语言知识和培养

实际运用能力, 传授汉译法的技巧，使学生具备基础的汉译法

能力。 

采用教材：自编 

 

 

 

 

 

  

 


